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Do easantdin Un Saoval.
2 Sao) OfL—

_ Dj m1an azam le camall a-
nuay pAipéan 5aodajlse Fasa1lc an Ajc
A CIMNJD, azur nf mu nd veaccmaln 6
cujnn O ruaineAr ajéne Ajn oo pAalp-
éan-ra.  bud maie lom §éyn Azur le
¥ean 03 ejle annra Semjnaps ro, oA
3-cujnred Asa1mn To paAjpéan annro 3aé
h-ujle if, man jr mjan Unn ceanza na
Haodajlse A coranuiat—a méjo A b
Fujl ¥Jor azajnn dujée —azur { ¥054al-
amad. 3510 nac b-rujl ménan Am A3-
Alnn Annro le rin a éanad, Deunrard
mujo 41 mé)o Jr ¥éromn Lny lejge. Ta
rihl A3am 50 m-bejd an dljadan nuad
na bliadam mait ©o 'n nFaoval, asur
Alnt -8y camall zednn, 50 m-beyd ci
anan pajpéan reaccimana a éupn azainy

Deitynn buiteac oujc ©a repjodya
Aln AlY AZAM, ASUY JqNTEACT DAM Cla
mMé)T A bejtear ajn an Faodal ra m-
blja fajn azur cuiny1d mujo Ay G-j0m-
lan A540 An aonvajs.

Taym, & Sao) OfL
Do ¢ana,
S. O'C.

[O €anla un yznidneosn in an raos
W) Caozayn oeutnamuyo onéin 6 le ‘na
Lgin 4 ¢un 1 o-chir an Fa0val. Aé 519
5up r3nfdneojn din é Jr cynnce, 6 dlar 7
¥uaim a éajnce, 50 ladbpann ré ceanza
A tine. Fejcrean 50 ranjodann ré “a-
540" 11 jona© ¢uzad, “éusn” 1n jonao
torm, Tc.. a5ur 6 ¢anla sun v'6 an mod
Te0 nor na cainte, cja DEANFAY 1AE b-
¥ull vé ceanc? ‘Sé oualzur ag snapm-
énte nor na camce a éunq dyoynm 1g
1014 16y DO ¢umad ; naé vé 5NAY DO
5m55ear olsear ? ]
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The following old song was written in Philadelphia from the recitation
of Mr, Con. McNeilis, a native of Inuiskeel, Co. Donegal, —J. J. Lyons,

T —21J35 JONNSAJOE DeJHNN-eUDAJN. T

Sé mo nuad-seun 541 mé sur nin-reanc mo ¢léd
215 jonnrajde Dejnn-euva)n majojn vo3, dneas,
'S 541 DuUme Ajn A’ T-raosal a éluyread A’ rzeul,
Nanp €ruaj lejy mac 540041l A dejt 1 -ajcme mAn CAjm ;
Wj 1an¥ang ¥éjm rpné 181€, anad 1o ejoeas,
Da, capajll no caojnyde, 'r nac ©oji5 a nad,
2UéT vmear A véljn, A& h-uppla 'r A h-euvajn,
Sé a ciil cajlce, criaodac a ¢ujn mjre any bajr.

Jr tabaé, baclaé, cluanac, cocanad,
Craobdaé, clannozac, ¥aoa, najsim, crom

Ajn A’ pAjrofn muialca, fijnce, macinca,
Ajonda, 5lan, Mmirsajlce, dan, Seal, 5nynn ;

2L DA vlaojs oealnardée, ¥ajrsce, cnejleanca
Jr roitiri5e, rolaroa g n-jomal 4 cjnm,

'S TA orna 541 roéan 4 veunad mo doéan
2’ Trad rmaojmm A ¥oclapd a béjljn byny.

'S A ;mo Tudal 'ra 14 yf leun oo 4’ néo
VR iTU3 a1 ceo 'ur ©' Apoull an 540¢,
s NuAjR nan dud eol uajm 15€1Mm na h-015e ¥aza)l
2teuvars an bpon ruar ¥rjo mo énojle;
Ajan d-¥a541mn aéc p63 6 -4 béjljn no-tear
A’ veas-deag modiman a b Ajlle 314010,
'S naé bvnijhce, bneojsce, cnajhce, leonca
O’ earduj5 cneojn A tajm 04 o0,

'S ©a yolc naman, crylreaé, cuaéaé, cuimread,
Cp.om. Tjud, cnjopallac nOr 50 bnoys,

2Un &’ onpan gy mulmul» A’ élncin caofn-3eal
Sé mo nuad 541 mé 'cajnc le n-a veul 341 dnéo;

TA mo dar 30 cjnmce man d-¥aj5 m' Junciy
Sarujad camce 6 1 majsoean 63,

Failce 5mnn ¥njo lan &4 cmn
Sj An ¢uaé A &' ¢ojll §, 1 lap &' ceo.

'Sé mo nuad 541 mé 'sur { AIn an ojlean
2tjan 1 n-ofyl 't 50 ©-Cl0CKAD Cusajy A’ T-1AYS
'S man tujcread 4o’ ORICT Al DATULAID crany udall
70 bd-rajlcean oimn-ne an pobal A Tpjall
0o conp man &’ comina o'y 3lajre ©o fiil
Cus mac R13 na n-oiijl oujc ATt ¥a© 4' &jall,
'S ré ©0 5aine cjuin A Fuan o' élju
'y Iy cura an énod dujde A O AIp15 AN 514,

Sj blAC na 3-cnaod § 4 © ¥Ar 6 'n ¥fop-Ceanc
2 imaj5oean Aodnn jy caome 3lon,

Ha malujseaca caola a meallyad a' raosal
'S nf mép man élaoy i amam 50 yojll |

'§ MA 1 & vfeda)l coo) ne euz ma mme
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2L &us Ajn &' mAj0ean a0idiny 5luag-
TIn 3leo)de,
Dj A ceadc ann na cfne ajn Ajr Anjr,

2 feanc mo épojde, ‘v 4 5e0dbra)d cil

pO5.

[The toregoing song has been sent typewritten.
The Rev. Fr. Murphy. Phila. purchased a Gaelie
typewriter at considerable expense as the type was
specially easy for it. The letters are like those in
the Dublin Gaelic books, and look very fine. Fr.
Murphy has a lot of Gaelic manuseript and he will
put it in shape by means of his typewriter. We be-

lieve Father Marphy’s is the first Gaelic type wri-
ter mgg.

LESSONS IN G&LIC.

ag GAELIC ALPHABET.

Irish. Roman. S»und.!ris.. Roman, 8 mod.
Uy aw | m m  emm
v b hay | 4 n enn
G c kay | o e oh
© d dhayip  p  pay
e 2 ay n r arr
¥ f effl | ¢ 8 ess
5 g gay G t thay
] 1 ee u u 00
1 1 ell

XViI. LESSON.—Continued

Translation of Exercise 1.

1 otJo 6! 2. mo éneaé! 3. mo
mile cnuajs. 4. mo éujrle azur mo niiy
5eal. . A ¢ujrle mo énojde, mo éana,
mo 5nad Jr cil. 4 ééjle m' anama
ir ci. 7. 1aé mo éana 6, BIL, nad-
man, €a? 8. jr mé oo éana ¢on, B,
5nAdmart. b-¥ujl ©o dean Azur ©O
mac asuy nin 3eal ©o énojde leac any
wo? 10. ©a yjao yom agn ue. 11 ca
drujl ©o Fean annid? 12, ca ré Yom
13 ®-rusl A éor rlan, no Ty Agojr, A-
5ur A FAL asur meun a éojr? 14, ca
A TAL a5ur A cor azur a meupn vlan; aé
TA 4 ceann Timmn 6 anj 50 AN AZUT PJAT
ann & €aod. 15, ©a ay c-rigl vear bvoj
aize. 16, ca vrusl an vean a ca eas
rtan? 17, ca yi angro. 18. ¢ja an
n1® ©a an 1) ? (What thing is on her-
ie., whatis it that ails her?) 19. ca
A 3lian 5an luad, a onuey cpom, A cluay
341 clor. 20. nad Yyars ajc1 6 ' am
YO A nde, 1 uamdf voduacajll o) ceaé

mefder. 81, Of; azur vein 14 ma¢

b-rujl AC an bj€ Ajc] 4 dejt Fajcead
A dar- nac bpeads an aymrin |
ro? 23. Jr bneas, 5l6jn vo Oja. 24.
nj ®-Frujl ¥uaéc anm, no ceo, 10 340%;
ACTC TA 54¢ aon 1A bpedd; an 51an Alp
neam 34n rmujc, 347 neul. 26. apy
reann leac cear 1o yuaéc? 26, gy
reann Ljom ¥uacc le rjoc.azur le ynec-
ca ‘1A cear azur 3njan. 27. v-yujl oo
élinam azuy clinam ©' Atan A rlajgce?
23. Taro, 50 nAd MAJE 454D ABUY AT
54¢ Dume 415 A b-yujl oeas érnojte. 29
brul © atayn-mép rean? 30, 1nj b
rujl; ni b-rujl rean-fean no reany-bean
ajn bj¢ a54)n, camujo ujle 65 azur rlay.

Ops 1.—When the article ap (the) is
placed pefore nouus, it aspirate the first
consonant, if aspirable, in the nomina-
tive and objective cases singular of
nouns feminine : but of nouns mascul-
ine the first consonant in possessive
case singular, Example—

bear, a woman; ag dean, the woman,
¥In, possessive case of yean, a man;
ceaé an fip, the man's house,

Exceprion 1.-Nouns whose first let-
ter is o, or ¢, do not take the aspirate
torm: Example— an ougt, £, (nom. or
obj. case) the wish, the element; ay
0OIM a1, the wOl'ld'S; Ti5eanna Ar 0OtH-
an, the world's Lord,

The reason is, the dental y of the ar-
ticle an (the), and dentals o, or ¢, are
quite euphonious without the aid of as-
piration.

Exceprion 2-S, v, 18 an unique kind
of letter, which in this particular form
does not, after the article, bear to be
agpirated, but, instead takes the letter
 before it, in the nominative and ob-
Jective cases, if the noun be feminine ;
in the possessive case, if the noun be
masculine, as:

reoo, @ jewel; Ay c-reoo, the jewel,
rlac, t.a rod; an crlac, the rod,
rnajo, a street ; an c-rpajo, the street,
TA54IRT, & priest's; A1) G-TAZAING, the
priest's (the poss, case),

as; an ©.reov vo-rajala 't { 1r Ajlye;
the yare jewel is the most precious, -
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2y ©-rlac naé nslacann ynjorn ; the
rod that takes not twisting,

In these instances, when the two con-
sonants, ¢ & y, come together, ¢ is pro-
nounced and y is silent ; which indeed
is always the case whenever two con-
sonants whose sounds do not unite in
one syllable meet, the first is sounded,
the second rendered silent,

It is ouly after the article (ay) that
s suffers this change ; for if mo, 0o, or
a (bis), the possessive pronoun singul-
ar precede, or if it be the nominative
case of address; orif the noun begin-
ning with S come after the prepositions
ajn, on, etc. as has been pointed out
in the foregoing Observaions, S 1,
would, in all such cases, be aspirated
according to rule; as,

Tlag, rod ; mo tlac. my rod.

rlac, rod ; Ajn ¥lac, on a rod.
onoé, bad; opoé-flacg, a bad rod
rlag, rod;  “an” cylac the rod,

LE3SON XVIIIL

VOCABULARY.

blossom, flower, blA¢ ; ycot.

dead, mand; earth, calary; fairness or
whiteness, ¢y1ne ; [blossom] ot all that
1s fair, blag na ¥mne.

Irishman, €jneanna¢; from €jpe, Ire-
land, Add eaé, or a¢, to the name of
a country, and the gentile name of one
from that country is formed ; as Sac-
ran-aé, an Englishman; ¥nanc-aé, a
Frenchman ; Spajn-eaé, a Spaniard, If
the name of the country or place form
the possessive case in an; as €ne, [re-
land ; 21tba, Scotland; Sacra, England
otjuima, Munster, the gentile name is
formed from the possessive case; as,
2lba, 2Albanac; Sacra, Sacranac; 2u.
ma, 2ALjurmanacé.

Honour, o6y ; Joy, r65 ; uat-5a1n, re-
joicing; mind, mén; shame, najne;
store, ycon; treasure, cajrze, cjrce.

Exercice 1.
Translate—
1. Isthemanold? 2. Hoe is old ; but the old

wan who wae here yesterday is now dead. 3. Is
the old woman in the honsef 4. She is not ; but

the grandmother is in the house. 5. Have you a
grandmother livingf 6. I have, and a grandfather
7. Is the old man who was in the house yesterday
your grandfather ¢ 8. He is; and the old woman
who is here to day is my grandmotbher. 9. Have
you a good (deagh) heartf 10. I have a good
heart and a well.disposed mind; for every good
man has a good heart and a well-disposed mind.
1. The Lord my God is SBovereign (ardk, high,
supreme, sovereign,) Lord of (air, on,) heaven and
earth, 12. The Irishman is long-lived. 13. How
are all those under your care? 14. Those under
my care are well (slan, safe). 15. How are those
under your eare, and your father’s, and your grand
father's¢ 16 Your fame and your reputation are
dear to me. 17. Oh! my sad sorrow that you are
not happy. 18. Oh! my treasure and love of loves
how great is my affection for you! 19. Mary,
pulse of my heart, fiower of all that is fair ! 20,
You are my sorrow and my joy—my honour and
my shame, my life and my death.

Mr. Dougher’s Experience of Other Nationalities.
Twin Brothers in Comparison.

Greenfield, N, Y. Feb. 18, '92,

Dear Editor, Friends and Readers of The Gael,

I have worked in nearly all the industrial bran-
ches of manual labor in pursait of a livelihood,
and by so doing mingled in society with the mass.
es of all nationalities and observed their customs,
habits and temperaments ; and in analyZing the
same I find the Welsh people the most honorably-
acting in conformity with a national principle.—
They rarely mix in marriage out side their own
people ; they stick to their language as they would
to their lives, and teach the same to their children.
They are well versed in the history of their race,
and their monosyllabic words are like unto the Ir-
ish, but their compound and derivative words diff-
er materially under long and different cultivation.

I worked for six years in the coal mines near
Seranton, Pa., along with these people. The in-
cident to which I am about to refer happened on
the 16th day of March. 1872, when the following
friendly discourse transpired between myself and
my partner, William Evans, a Welshmaa,—

‘“Well,” said I, ‘‘Mr. Evans, I suppose you are
aware that to-morrow is St. Patrick’s Day, a holi-
day with us, Irish, and that I am not going to work
as I am to be with the celebration and procession.”

«Well, Mr. Dougher,” said he, ‘[ am well aware
of what you tell me; neither am I going fo work
to:morrow. But I am going to celebrate St. Pat-
rick’s Day, too, though in a different way to how
you, Irish, celebrate it.”

I was somewhat taken back by the assertion and
rather delicately hinted that he might proceed with
the explanation.

“Well,” said he, ‘‘we Welsh people, assemble
St. Patrick’s Day inour hall. There we hold a con
cert, singing, speech-making, and discoursiog on
the language St. Patrick spoke, our own dear Cel-
tic tongue, Butyou, Irishmen, act differently : yon
parade around the muddy streets ; spend money
extravagantly ; get out of order in the evening—
end up in a row—talking loudly in the langu
of your enemy—leaves me a stroog will to thiuk
that that is not how St. Patsick intended it should
be.”

I hung my head in silence and received a lesson

which I have not yet forgot.
P, A. Dougher,

g
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€ACTRA an DUAJLTEORA dDUJOL.
Rirceano oe h-€nebne no rapjobd.

14 slan-fuap, lom-reaca, 3e1ini5 ©
AR eIp)5 amac r30l0= macanca, 16546
0 1-a Geallaé e, deans-mona ¥éjn
tAnla sun conmajpe ré cujze clejgine
mon r340]lce an An majs. B0 nanp
MeATGA; ¥AJTEIOTAC, AL Gf Sedjan S3o-
165 njon Yam na focajn lejr oujne oon
T-ramalc rin To tujdeaéc n-a TAl
meadan macaine 341 clao)d cludman
le 11-a 4)y 'n-a WjTredd na ©j03 0O0]i1-
1m 'n-A ©-tujlyead 6 nATANRC AN Famajne
df 50 treun 43 5luaraéc 'm. A cojmme.
2n gonwojm 1-4 comajn TON ¥Atals
00 dpeatnull an Sz0l65 an 5eadajn &
oinnéjre naé najb ann acc ¥ean bocc,
macAnca 7 rujrce An a jualajnn bj a5
tajrool ga o crjuca a3 buay 6y A
deatad amac cpe neanc a lam a3 buajl-
ead cpujéneacca 71 cojnce. Lejr an a13-
ne la5a¢ vin deannuiiear an Szolés 26
7 ©o ¥peazain an buajlceon 30 mjn-
énearca, miyr, A5 jannu)d eolujr ajp
50 1110naD &)311 '1-» b-yujjdead onear
ojbpe ; “man ¢ualar,” an anbuajlceoin,
“50 naib unearba buajlceonyde An ay
A1C 10 7 A 3-Cuj© ARDAR Acu DA Dneds
A% Ir 14 hjotlanna.” “Cia ci ¥én?”’
ap An S30163, 10 cav ar oujc ?’ et
re,” anré, “an buajlceon Lujde, 6 d6)-
&énin Raca-Cojll, aca realao ap g-am
Teolad 541 meartjaIn 34n ejpum, oe tea.-
154 ¢aym-cleay calaoreac 2Ujayme man-
cajhe. rcana-fjacal, 7 a oajlefn oupd-
715 1 4 2Jac mjc an T©jonaoonA.”

“Cnea® ©0 bean oujc cnrjoéa riv, A
dume b01éc” ? ap an Szolds. “Uca,”
an 1é. "mo jolmaoln, 1 mo ylajnce. mo
mujnnTear, mo mujnean, mo ¥eanann,
7 mo dban bolj neaman blaoécaé b6, oo
¢all 6 jomanamlacc na 5.clujéée ©o -
jmnead onm cpér an 5-cajtly rim.”

“Tojcym," an an S50165, “can Ircead
ljom 5ur an o-cene 7 vodéAn obajn nae
nrdice Tuc 'rAn T351006L Ajp MmajoIy A
manaé. 2UEC ce|rc azam Oonc, A duajl.
ceojn: cneud é 0o nosa sleur le h-a5410
duajlce”"?  “O majread,” an an buajl-
ceojn, o4 m-bad azam uplap lom 7

RN e

(Translation)
[A typical Munster story.]
The Adventures of the Yellow Thresher.

One clear-cold bare-frosty day in
Winter that a kind, merry farmer went
out from his own hot hearth of burn-
ing turf 1t happened that he saw (com-
ing) towards him a great able fellow
on the plain, Although this person,
John the Farmer, was neither coward
ly nor fearful (still) he was not pleas-
ed or consoled that such a man should
be coming to him in the middle of a
field, where there was no cosy tence
by in which he might lie down nor
deep dyke in which he could fit him-
selt away from the sight of the giant
coming so quickly to meet him. On
his coming nearer the farmer judged
from the appearance of his outfit that
he was but a poor, honest, man with a
flail on his shoulder travelling the
country in order to earn his bread with
the strength of his arm threshing oats
and wheat. With that kindly under-
standing the farmer saluted him and
the thresher answered mildly and po-
litely (at the same time) asking direc-
tion to some place where he might get
a job of work, “for I beard” said the
thresher, “that this place was in want
of threshers and that the (peoples’)
corn was rotting in the haggards.”
“Who art thou, said the farmer, “and
whence comest?” “[” said he, “am
the Yellow Thresher from Raehill bor-
heen who for some time have been
straying without memory or understan
ding because of the crooked, deceitful
tricks of Mam of the gapped mouth and
fang-teeth and her diabolical urchin ie
the Son of the son of the thatcher.”

“What happened to thee on their ac-
count my poor man’ ? said the farmer,
“It is,” said he, “that I lost my means
and my health my kindred, my house-
folk, my land, and full-bellied milky
‘bawn’ of cows on account of the mul-
titude of evil games practised upon me
by that hag.”

“Well, vow,” said the farmer, “come
in with me to the fire and I will give
to thee a quarter's work in the barn to-
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bualcan cojll To dbuajlynny 3nj0rAé AT
an ©-calinajn 7 ©o56anq¥ATn miondpuy
oen’ earain 6 lumsin an lae 51150 cuy-
Tjm na neall um enatnona.” “2ci 30
majt,” an an S30163, “dbuajlirceac cum
©0 ¢ova 7 ceardaé na cejme.”

00 Dnujorea AnAON nOmMpaA 50 noé-
TAan A1 Tihe ©O)b | leasar an buajlceorn
A Tujrce ¥a Cil An TOTWIY, A3UYT MuUnd
najd cejme 7 ceazajn, cosa by 7 cann-
AIn3 An bajne naman majlle le ¥ajlce
FAINTING A3 A1 bean A1 Tj5e mjocajn,
mijnce, nér An ocajrcealaé, ni 1a ¥or
é. Do Tuyd ré 1 n-jomlaéan an éla;m 7
TO épom 541 TPAY 341 ¥aotam 1éjn-
nuagan cpaor-rlujze © JmInc an na
Pracartid le neanc a oérajr sun ljon-
A% 4 507le ¥a Temead oven néym rim.
Annran Aoudajnc bean an cjje sun
nain &' & junrin 4¢T njon dréon 16
Aon dlujne beas mujc-Feold To ¢un or
A Cofmajn man naé 1a)d ri an 1-4 bnugé-
1nead ACu An T-Am TIn ©'0jtce.

“Kjon 54da 21T ceadt calnyT A dean,”
AT 16, “ ] 14 a54am-ra 7 njon cleaccar
bejC yolam ACT Jr ¥4© 6 TO Fojzlamar
oeliin An rseul rim, an ©f naé blayr-
eann an ¥eojl sun mon An c-yod lejy an
C-andnuc.”

21 5-ca1testn &4 ¢ova TON duajlueoln
TO 141D 50 TAT TAYTA An tujjrce bf
ne h-ajr an hganca 7o mmir 16 a yzéul
30 MUINTIN A1 Tij5e 6 toraé 30 Tejnead
MAR ATAJM A3 cup r{or Annyo:

“Ir cume m8,” an 18, “co v raredin,
lan-5nadamac, camall Tom' Faosal sun
1mE)5 A mJ0BAD onm aloy mjonpuym m'
mTjne ¥é)n 3un beanad 34¢ maom 7
jonnmAy raosalca tjom €pjo. Usur
510 50 byujym 'ran moéc ro 'na b
¥arcci mé ©o lacain anojr, 7 5% 50 b-
¥ujlym A3 ejljorn ©éjnce beaznaé, A ¥jor
00 54¢ rejtleac cnjallca an d6Ean ma
D60AT-TA 14 A0mTMeaé Tom ¢mead A-
AT 3411 ¥4 ‘1 mbjad; ojp bud syac-
A¢ 54¢ Dujne boét ©'A T-TjOoCKAD FA
Tjon an Apuyr T1m Azumne lan a mala
T Fajdajl rul D'iméeocad. 2Acc 1
Feinpoe Tumn Anojy an reald dj az41nn
Analléo 14 an 1mejo To Bajleaman jo-
Jr na boctad, map TO Comprajzread

morrow morning. But, thresher, tell
me this, what is thy choice of appoint-
ments for threshing” ¢ “0 said the

thresher, “if 1 had a bare floor and a
hazel striking stick I would knock
sparks out of the ground and make bits
of the corn layer from the first showin
of the bright day until the fall of clouds
at eventide” “All is well » said the far-
mer, “come in with me to your supper
and the heat of the fire»

They both moved before them (for-
ward) until they reached the house; the
thresher leaves his flail behind the
door and it is not day yet if the house-
wife of mild deportment, gcod-natured
had not fire and favour, chioce of food
and churns of thick milk, together with
hearty welcome for the traveller. He
sat down at the middle of the table and
forthwith without delay or abatement
began to inflict gullet swallowing des-
truction on the potatoes, so great his
hunger, until at length his belly was
filled in that way, Then the house-wife
said she was ashamed to say so but it
was not in her power to lay a single lit
tle piece of pork before him because
they had none boiled at such a time of
the night,

“There was no necessity for thee to
mention it woman,” said he, “one time
it was not my custom to be empty but
I havelearned long since then the truth
ot the saying that a person who cannot
get meat is well enough pleased with
the broth»

Having taken his supper the thresher
sat pleased and comfortable on a straw
‘boss* beside the hob and told his story
to the people ot the house from begin-
ning to end as I am about to set down
here,

I am one, said he, that had riches and
the esteem of all a part of my life, un-
til misfortune fell on me on account of
a luckless design of my own that caus-
ed me to lose my means and store of
wealth, And although I am in this
conditicn in which you behold me at
present, and although I am, as I ma
say, almost seeking alms, still every
wretched one travelling theroad knows
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vjabajl 7 veamain n-an 1-a541d 50 n-4
luéc cabpa na 3-claojn-beanc, .). cajll-
eaca cnjona na bpireods.
“Do bf nat H6n aAzunm 'ran m-bvajle

1 bpajnc on leara 7 oo bjod rseul an
A luad jmears vaojne anéeancajn sun
b & bud cul bajne 435 rluaj rj5e dear-
2fjuman 6 na cjancaid a5 jomaiy 5aé
ojoce slan-rojlireac 7 a3 bnejt na Lat-
néjoe leo 6 yluas rjse Euad-2juian,
50 ©-Cejd1ofr 50 lejn 7 2ojdeal 61 lejt-
¢naj3 An oejnead na ranjbe 0o ¢ajéearn
¥lérde 7 mnce 7 readpad acu 'ran m-
bpuj Alujnny ©o df ¥a dun an leara.
2jayoir Yom-ra'njon éujpear ruym na
main3 11 4 lej&éyo rm ©' eadcnadid Acc
DFOZRAY An mo Cujo year an Lor rin
00 £05411 50 beyt néyd comenom lejr Ay
©-Caliman ©o. Do ¢jomajneavan leo
43 npoman 30 TAOtnAE 7 A5 cantad
cpua1d 7 myre ‘-4 d-ranad 50 1-veaf-
n4ad poll m6n ajn €aopb an énoje. Lleyr
rin ©0 bpeatnujlear ¥éjy rean-dean
¢mon 50 drallans deans uympe A3
buan brorna 1o addan cejne oo dean-
AT T 5ea54]d reanrsta ©o tujceavan
¥A lAn e dann énann Ay élaoje. An
drejcrin na drean o) vo lejs vf Lud 7
mjle 31400 uajée 50 n-oudbajnc oo 5ué
Ano;

“Q rane 50 veo!l a mjotajl na scnead

i dbean¥ran an yoiman le yrujgnear

dbunp rpeal.”
0o 15100 1{ 18" Agnran éum rjudal 7 oo
Un3 Ay nadanc na ¥ojnne 350 capajd.
HNjor Surza o' Jmérs nan 5e1c oujne oo
m’ Feanajd ©A nad, ‘munab é anpmean-
dal aTd m'ingnn-re Tin | €all 2Ajaym
2Jancaé na yoapa-gjacal 7 a oajleyy
majlle nja, 7 a daome na pajnce Jr §
mo ¢omajnle ©aojd-re an obajn ro ©o
éarteat uajnm 7 5an bac lejr an c-rean
nat mjotatmanaé, mjogdoinéa ro yjor
mo, ojn muna wofnanj amlajd ni bja
oujne nd oeonujde jnn beo 1 3-cjonm
bljatna.” “‘€jrc vo beul A amaoim
541 6" an na ¥in ler, 7 mA Acaos
10’ b0541n téad5aC nd meAr suUnAb man
TIM ATA CAE.”
Do ¥an re 1-4 €O1T | 10410 T 7

5abavan mo daojne ojbne a3 noiman 50

whether I or any of mv race were ey-
er stingy of our food, because it was
customary that every poor person com-
ing under the shelter of that house of
ours should get the fill of his bag be-

fore he departed, But we are none the
better now of the possessions of long ago nor of
all we distributed among the poor, for devils and
demons and their evil doing servers, viz., the wi-
thered piskoghue-practising hags bave battled a-
gainst us.

There was alarge rath at home in the Liss field
and the story went among the people of that neigh
bourhood that for a long time it was the goal of

the fairy hosts of Desmond where they hurled ev-
ery moonlight night and took the ball with them
from the fairy hosts of Ormond, and at the end of
the game accompanied by Aoibheal of Carrig-Leith
they went to feast with dance merry revel 1n a beau
tiful place beneath the Liss. As for myself I ne-
ver had care or concern for that manner of story
and ordered my men to level that Ziss until it was

even and flat with the ground. I accompanied.

them and they commenced to dig laboriously and
shovel out clay until a great hole was made in the
side of the bank. About that time I saw & with-
ered old woman with a red cloak about her gather
a bressney or bundle of fire-wood, that is, rotten
branches that had fallen to the ground from the
trees on the hedgesrow. On seeing the men she
shonted and bawled and exclaimed in a loud voice

“Oh shame and sorrow ! workers of your doom,
You’ll never live to see the harvest bloom.”

She then betook herself away and quietly passed
out of sight of the company, She had no sooner
gone than one of my men startled said, “If my
mind be not deceived yonder goes Mam of the gap-
ped mouth and fang-teeth with her urchin; and
my friends I would advise you to give
up this work and have nothing farther
to do with this unnatural unlucky old
‘Liss' ; for if you do not do so not one
of us will be alive either man or wan-
derer in a year's time” *Cease thy
prate senseless fool » said the men to
Lim “and if thou thyself art a nervous
‘softy’ do not think that everybody else
is in like manner,”

He remained silent after that and
my workmen continued digging away

oy
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T1an A5 le;p lea3ad ¥l cumoals an ©

rean-paca sun 5la0)0 an bean tmuin-
ceapta onpajnn um eavantnaca. 2AUnp
1m<eaéT oujnny 0o cujpeayr ©'Fjacalb an
¥eanr acu an A pjabaé ©o cabapc
iejr sur an 3-ceanoéain 7 cpud oo éun
ruijce le h-0541D Greadta 0o deunain 4
mAnaé. Do duajl ré nojm 50 Tejtean-
araé 7 o Bnujo Ay An meadajp jonnur
naé najd cujimne A3 neac Azujnn AJnt 50
bej& oAn bppojnm cajéce asamn 7 yimn
50 léjn ap an m-b6can 50 ljorca, nejz,
435 ¥illeat An An n-obajp. Jr annran To
connancaman culainn AR AN naon A1
1A1n yadaé 7 9y amla ©o df 7 an vjal-
AT ¥4 1) 4 bols 7 TTuan An A541rCin an
1-4 TTracad €' ¥a 1.4 coragd. Do nuj
buacajl an a4 ceann ¢um a cnreonpujhte
Tcreonad sur An bpajme 7 fjudalaman
nomaInn 50 BruAnamaA An ¥ean bocc
Tince crnaplujste an leas aojd d6tan
50 1-4 ¢eann ¥A0] 7 & mand.

0o bdf 5anTaDd brom A5 & nao] 7 4
clamm ar & Bjapd, 7 €angs an omeaT
TIN O FAICCRAT AT 1A FeAnAb sun fean-
ADATL 401 dUAIN DO bejt acu lejy an -
reannag njor m6. Do ¥an ang yzeul an
Al OET 111 50 CjoNTY Yeaccimaime 7 ©o
DAMATL A5 CUTL | -DEARMAD 54¢ 1) DATL
JME15 ORNAINT 30 O-TUFAMAT ¥4 Deand

[Do vejt leanca.

and knocking down the ramparts of
the old fort until the housewife called
on us at dinner-time. On going away
I directed one of them to take the grey
mare to the forge and get a shoe on

her as a preparation for ploughing on
the day following. He struck off in a
hurry and passed out of our memories

so that not one amongst us thought of
him until our dinner having being eat-
en we were returning by the road slow
and easy to our work, It was then we

saw (coming) towards us on the way
the grey mare in this state: the sad-
dle under her belly and the ‘winkars'-
rein being draggled by her under her
feet, A boy took her by the head to
lead her to the field and we went on
our way until we found the poor man
lying crippled on the road-side, having
his head (bent) under him, dead,

His wife and children raised a dis-
mal cry after him and the men were
so frightened that they refused to bave
any more to do with the old fort. Thus
the matter rested for a week and we
had almost forgotten all that had hap-
pened to us until on a certain morn-
ing we remarked

(To be continued)

Masterguihy N, S., Cahirciveen, Co* Kerry,
Ireland,
27th. Jan., ’92,
Dear Sir ;

I beg to acknowledge receipt of copies of the
Gael for November and December, for which I
understand you bave subscribed.

I beg also to thank you sincerely for your kind-
ness.

My pupils take great interest in reading its pa-
ges, and commit most of its poetical pieces to me-
mory.

This is my first year instructing an Irish class,
though I have the Board’s certificate since 1888.
Circumstances over which I Lad not control pre-
vented me until now. But now I havea class of 50
boys and girls who are assidionsly studying their
little books. A fair number of these had a good
knowledge of the mother tongua before I commen-
ced, so that T hope the greater number will be able
to pass the requirements of the Programme in I-

ish,

Again thanking you, I beg to subscribe myself

Yours faithfully,
P, Bugrue.
Capt. T. D. Norris,
79 Pearl St. N. Y,

The Phila. Philo-Celtic Society—Election of Offi-
cers,

Editor of the Gael.—At a meeting of the Philo
Celtic Bociety of this city held in Philopatrian
Hall, 211 8. 12th St., on Sunday evening, Februa-
ry Tth., the following officers were elected to serve
for the ensuing year.—James Collins, prest. ; John
Mogan, vice-prest.; Wm. Devine, rec. sec. ; Jas.
J. Hughes, cor. sec, ; Chas. E. Cranney, fin, sec.);
Miss Lizzie McSorley, treasurer ; Miss Mary Ma-
honey, Jibrariaa, and Mr. Thomas McEniry, ser-
geant-at-arms.

The following members were elected to compose
the Council which, with the other officers, transact
the business of the Society,—

M Fahey, J J Lyons, M Muvelly, M J Walsh,
P McFadden, and the Misses B Lynch, Mary M¢
Gee, Ellen O’Connor, and Mary McLoughlin,

The Scciety is in a flourishing condition.

J J Hughes, Cor. See,

The most offensive, dangerous avd malignant
cesszpool which any nation could have within jtg
limits was buried out of view by an overwlelming
Hill-glide in this State the otber day.
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“ A nation which allows her langunage to go to
ruin, is parting with the best half of her intellectual
independence, and testifies to her willingness to cease
to exist,”—ARCHBISHOP ['RENCH, .

B2 Read what the truths of history have compel-
led the bigotted Spaulding (protr. of lgoic, Rugby
university, England) to write.—

¢ The Green Isle contained, for more centuries
than one, more learning than could have been col-
lected from the rest of Europe. * * * It is not
thus rash to say that the Irish pnssess contempo-
rary histories of their country, written in the lang-
uage of the people, from the fifth century. No oth-
er nation of modern Europe is able to make a sim-

. ilar boast”—SPAULDING’S ENGLISH LITERATURE,

ArpPLETOX & Co., N X.

A monthly Journal devoted to the Cultivation and
Preservation of the Irish Language and the au-
tonomy of the Irish Nation.

fublished st 814 Pacific st,, Brooklyn, N. Y.
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—$1 a year to students, 60
cents to the public, in advance ; $1. in arrears.

Terms of Advertising 20 cents a line, Agate,

Kntered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matter

Eleventh Year of Publication.

o

FEBRUARY, 1892,

VOL 9, No. 2.

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subscriber.

Subscribers will please remember that sabserip-
tions are due in advance.

The Gael can now be bought off the news stand
for 5 cents in the following places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.

D P Dunne, Main 8t. Wilbamantie, do.

G F Connors, 404 Main ~t. Bridgeport, Conn,

Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn.

Mrs Bergen, 8 Main =t, do, do.

M McEwvilly, Wilmington, Del.

Mr Calligsn, 23 Park Row, N Y City.

W Haurahan, 84 Weybasset, st. Porvidence K 1

J H J Reilley, 413 High st. do.

J N ralmer, P O Building, Tomsh, Wis,

M J Geraghty, 433 West 12th st. Chicago, 111,

J Daullaghan, 253 Wabash Av. do

H Raozinski, 283 N & 2863 Archer Av. do

Gravan & Sons 115 5 Desplaines St, do

J Richardson, 506 Bush st. San Fraucisco, Cal,

H Connelly, Cohoes, N Y.

Wm MeNab, do.

We hope Gaels will send us the names and addresses
of newsdealers from all the large towns aud cities,

The Gael reports good news all round this time,
There is Gaelic activity through the States, superin-
duced by the agitation in relation to a Gaelic exhib
it ab she World’s Fair; the Dublin National Prees

is bavdling the matter, and in doing o0 extends a mer-
rited tribute ot praise to An Gaodhal; the news in
Mr. Sugrue’s letter to Capt. Norris cannot be bet-
ter. But what is a few copies of the Gael among
Mr Sugrue's clats of 0 ¢ Let us send at least half
a dozeu to each of these scbools.

No. 40 of the Gaelic Jowrnal has just come to
hand It is full of life. It is Dow unuer the edito-
rial control of Father O'Growney, to whom all com-
munications in relation to it should be addressed,—
Rev. Eugene O'Growney, Prof. of Celtic, Maynooth
Coilege, co. Kildare, [reland.

If this be done and addresses written plainly, there
i8 no doubt that the complaints of subsersibers will
cease. The price of the Journal is 60 cents a year.

Friends, let us make THE GAEL circulate by the
hundreds of thousands ; let us show our friends at
home what we can doin this free, Greater lreland of
the West now that we have emerged from the com-
atose state iv which the stunving blows of the op-
pressor kept us in in the lreland of our birth. Read
the followimng indisputable parallel between the
“Celt and the Saxon” for your Jrish neighbor; sug-
gest to him that the cost of the Gael for a year is a
dollar or sixty cents—dont duu him—for the man,
whether be know the larguage or not, who would
not contribute so much in defence of his social rep-
utation willingly is not worth having.

THE CELT AND SAXON.—
A FARALLEL. »

In our last issue eppeared a letter from the Rev.
Father Carroll suggesting the exhibition of Gaelic
writings, manuscripts, ete. at the Columbian World’s
Fair next year, and in commenting thereon we sug-
gested to the Gaelic workers in a large number of
towns and cities to organize societies for the purpose
of carrying it into effect. bince then— on giviL g the
matter more serious thought—we consider 1t of such
moment to the Irish race and nation that a national
movement to carry 1t out should be inaugurated at
once.

It is known only to a comparatively few of the
leading scholars of contivental Europe that up to
the close of the Dark Ages (the 11th century) all
the learned men and all the learned literature in
Europe were confined to Ireland. By exhibiting
this literature at the World's Fair (no other nation
in the world being able to make a similar exhibit—
see Spaulding), tbe fame of the Green lsle would
be wafted on the wings of the press all over the
known world and the Lrish people placed in their
proper light before the natiovs, and particularly, the
Ameriean people, of whun they form so in portant
a ;:larr, and to whom their interests are so closely al-
lied.

Through fatuous blindness they have heretofore
permitted themselves to be reviled, aspersed and
maligned by the abettors of the greatest fraud that
has ever been imposed on a gullable public, name-
ly, “1he Great AnglosSaxon huce.” Who and
what are what goes by the name of Anglossaxon ?
Let history tell.—

In the closing years of the century two pira-
tical Saxon brothers, Hengist and Horss, who with
their followers, bad iufested the shores of Britain,
were employed by one ot the petty kiugs to re-

pel the incursions of the Picts and Scots. In the.

course of a few )ears these pirates resolved on con-

quering she country for thewselves and, to COLpusy
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which, they invited their tormer piratical compan-
ions of the ocean, the corsairs of we North Bea, 10
aid them. These, embracing Goths, Huns, Jute, and
Angles (vide Spaulding, their friend and apologist)
1esponded 1n large numbers, and with their cosupe-
ration Hengist aud Horsa conquered the (scscalled)
kingdiom of Kent and, ultimaiely, all England (tue
country being 1n a chaos atter the 1all of tue fowan
empire). All of these tribcs were barbarous and un

civilized, having no language save a monosyllabic
gibberish in which they conveyed their thougLis to
one another. From the year A.n. 498 until JO66—
a space o1 577 years, they held sway in the country
aua yet they were 8o stollidly ignorant, mtractavle,
ard so devoid of wtelligeuce that not one mdividual
amougst them was, during tbat large number of
years, endowed with sutheient mental inauctive
talent to formulate their gibberish intu a language
and found a literalure, notwithstanding that the
scholars of the then known world (the inish monks)
puilt monasteries in their midse »nd taught other
langauges in them.

The Celto:Normans having their own language,
it was three hundred years alter their couquest,
of the couutry (14th century) that they deigned two
formulate the snglish language, groundiug 1t on
the monos)llabie gibberish of the Gotho- Hun-Sax-
on tribes but composing it ehiefly from the Latin,
Krench, and Ceitic languuages, as we see it tosday.

Hence, from the above facts, are we not justified
in the inference that had the Gutho-Saxon- Hun been
lett to himself he would have neither language nor
literature to=uay ¢

Millions of Irish- Americans are to-day ignorant
of tue transcendent sociul superiurity of sbeir lore-
fathers, and it a casual reference be made concer—
ning it they look upon is s «n old fable. But by
exuubiting the copious literature produced by them
during tue Dark Ages, wien ‘“lne Ureat Anglo-
Saxon myth” had been 1n the condition noted, a
new life would be infused into them, and they would
no longer ape English fashion or fawn on inglish
“society.”

It is a wonder to us that our millionaire Irishmen
do not take some steps in the above direction. They
possibly think that wneir millions screen them trom
the ctfects of the odium soughbt to be cast on their
element by the political combination strutting under
the guise of the ‘*Great Anglo Saxon Kace.” Not
at all. The possession of their miilionsis luoked up-
on as & mere accident ; the term ‘lrishism” unaer
the form, £ ganism, a8 we huve heard it lately, ap-
plies to thew and affects them as much as it affects
tue lrish boot-black® ‘Lhey have the opportu-
nity o1 their lives now to piace themselvestar above
the social reach of the mal-odorous Gotuo-daxon
combination, who are not to be put on an intellect
ual par cven with tue Indian, for the latter, in less
than two hundred years' neighborsuip with cultiva-
ted beings, has Jauguage and literature (a), a thing
wuich tue Gethossaxou had not the intclligence
ao during his 577 years of uninterrupted sway in
Englana.

' he nume rical strength of the Irish element should
not be sutfered 10 go v nought through their own
criminal Leglect to assert tuemselves.

(a) The Cherokee Indians, for instance.

What is the matter with Galway and Mayo men ?
There are sixteen schools 1n Mayo, and twelve in

- Galway with certificated Gaelic teachers, and only
wwo men this side the water has sent & Gael to any

of them, Martin J Heneban, Providence, R I,
sends w the Rev, Brotbers, Mu. Partry, and John
Howley, Cairo, 1il. senas to the two schoois of
Bonniconlan, all in co. Mayo, If patriotism pre-
vailed half a dozen copies would reach every one
of these schools te be given as premiumsto diigent
Gaelic students, Now, we know & number ot Gal-
way men whose patriotio talk is very loud; who
have lots of money, and spend some o1 it frecly on
excursions, picuics ete. and will not send a Gzel ag
au encoursgement to thege children to preserve the
language. Now, iriend,—, we mean you, aud you,
ana the whole of you; and you need not rmile
when you meet us, for we are in earnest, You wul
say, ‘Cume in, and have something.” We will not
gu in ; the price of that sometiing would cover the
cost ot sending a lot of Gaels to the said schools,

A list of the schools may be seen on p. 33. vol. 8,

The New York Philo-Celtic Society had their
avunal Musical Festival and Reception at Claren—
don Hau ou the evening of February 12th, when
the following Programe was excellently render-
ed,—

Overture, Prof. Manahan’s Orchestra.
Song, The Minstrel Boy (English), Mr. M Hart,
Duet, (English) Mr, and Mis. Davis.
Recitation (Irsh), Capt. 1. D, Norris,
Song, The Klower Girl, (English) Miss M O'Neil
Song, Anchored, (English) Mr T McCabe.
Recitation, (Irish) Mrs. O’Donovan Rossa.
Song, Killainey, (English) Mrs, D O’Brien.
Song, (Selectea—linghsh) Mrs, Cnas, E Berry.
Song, Lhe Harp of Tara (Irish) Miss Mary Comer.
Song, Come Back to Erin (Epg.) Miss M Liagra.
Song, The Last Rose of Summer (E) Miss O’Neill
Recitation, (Irish) Hon. Denis Burns.
Song, Kathleen Movourneen (E.) Mies A Sharkey
Recuation, Let Krin Kemember (Irisbh), Master
Wm. Hastings.
Song, (Selected—English) Mrs. Chas, E, Berry.
Natiqnal Anthem, God Save Ireland, T. McCOabe,
Mrs, O'Donovan Rossa’s rendition of
ban-Cnuje 2ojdynny Sjneany
took the house.—Sbhe stood, as it were, in the
sition of the composer—thousands of miles a-
way from her dear uative land, so that every word
of 1t seemed the unstrained emanation of her soul,
as 1t truly was; adding to this her incomparable
elocutionary powers, and 1t is no wonder that
those who understood the language had frequent
recourse to their pocket handkerchiefs during the
recitation, Here is the first verse.—
Dejp beannacc 6m cnojde 50 o na b-
€neann,

_ banénuje sopdynn €jneann;  [oyp,
Cum a majneann oe 1folpad Jn A'y €;-

A1 van-cnujc A0jb)Nn Ejneann |
21 215 10 I Ap v'A0IdINY by 5ut eun
Ajan YAMm-cnu)c €AOJN A3 cAOomead

Haedeal s

'Sé mo ¢Ar a dejt mjle mjle 1 5-céin

O van-énujc aodyyy €jneann.

T'he poem recited by Captain Norris is his own
composition, and an excellent piece it is,.—Here it
‘om".—

—
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€Jre, TR o dutcas

Cajtear cnéjmrema)d 00'm Fa054L, njor m6 na ¥iée bljadai

_ 2 n-€mynn Slar na dFjanm, am Gj5e,

24T ' an iyl ceol na n-eun, nojim éjnfse ruar ©o'n nném,
Feao ymoélajse A5ur ponc ¥ujredise :

AUy Tradna anny an d-Feun, an Onpujoe ANy An rpém,
'S na h-eunlaic ejle '3-céjll comoncuyr ;

An onico A DARR HA 5-craod Fur rlajnce anny Ay ajeun,
Dud nearn leac é 04 m-bejdead 541 buajdnead.

'S ann 1o D0 df na MnA O ¥ Fimmneal 'na 1514,
’S sun ®' A0jdJn1 leac A 5-ceol cpajtneona,

25 cun vejne lejy an 13, duajy allar ar ©o énaiy’,
2n teanszmal leo nj deydrea btponaé;

Djovan cimea, cnujgn, ¥allajn, 340 copna cnojde na cijm,
30 banamajl, vatamujl, cpadac, comead,

A3 cniid na m-b6 ATt A1 M-bAn, bf naomtaco 'na 1-Adpay,
00 c¢ujnread cil 50 TAM A TUAJTEAT.

Do bj r31aMmaco asur bLAE "sur naomaco any 54¢ cpag,
'S njon d¥ava leac an 1A 6 'y oydée,
Le rojldjneaco na nad Asur masad 541 Aon ¢nad,
0o rearpread bpon 60 Anur cojdée;  [Ba0zal,
"DUT AR NG M4 Tean rseul ajn ¢yrceaco Clanm na -
'S man ¢aigjojr An raosal le rajme,
'S Ajp imad man 2)agnel 1f Naoys, na'n éejl a ceanza nyad;
'S sun raoa deyd rf buany o rlajmce.

¢ 1y voéan Yom an r3eul cad rcajpiice 50 vIAT,
“HA canajo Clann-na-n5aotal an Ha0da)lze,”

2An teanza 00 Cleaco ¥inéyn, df ©-Thjy A1 TOMAI) MAR Aon
Tan teanstad ejle 'n c-raosajl ¢um aojice ;2

H{ najd canarmun ejle 4 né3 quajn 00 tnassyd an ofle Eneur,
Sup Cujll Wymnoo ¥eans O& 'ran m-bajbel;  [ném,

O1bdajnc an Tiseanna, "Sjor 'ojr céydym; eyt vejne le na
'S bejd buajtnead Ajn 4 3cAJNT mAp nadajol” 4

Cao ©a Teaco Ajn €jneannajd, ca 3lonman 1M 4 mao)dear,
Bup b'lonigu)n leo & o-cjn 'ra nHaota)lze; [onjs,
/23 30 d¥ujl A 5-canarujn dneads ‘na lujde, crearsanca 341
'S 341 ¥10T CA ¥A)D O be)d ri raoj4alca;
€Jni510 Tuar le crojte Azur cujnyd T30)le A FCnics
2Ly cazad 11d le ¥onn le ééjle;
Azur zeallaym ofd 341 151E, le cobajn 6 Jora Cnjoro,
50 m-beyd 3navam b Anfr ‘TAN T-raokal vO.

1 2najne nf Maoyd. One of the ladies who has attended
the Bowery School from its inception, and who never spa-
red time or money to help the propagation of her native
language.

Z ojlce, (prop. ojlce), n, £, instruction, ncurishment,

Ré, n, f., existence,
. 4 Ravaytyy, b, £, raving, confusion [ Genesis, ¢, 11, v, 7],

L &AL L ¢ T




e

T

P GRS,

- e ) —

166 K AAODAL.

DR. CAHILL’S SERMON ON
191 2N drejieun NS,
Translated by P. J. Crean,
(Continued from page 5. vol. 8.)

Ajan 1IN, TEATFAD Ana35410 An ool
50 ¥laigear le meuo cumaco mo djac-

ta. Ni ¥éoimy man rim, ap radajl

Dejdead re an 4541t na ¥jninme ap o-
TO5b4)1 AT ]'nl]orm, AMAjn MAR 1-0eun-
FAmm 1¥rjonn 7 rlutear O A1dé)Y
A0n uAp amagm.’ " Ha h-anamna—Haé
1-fOCFA)D 401Y)D DO B1ANTAID 1¥ 1IN Cujn
AT b peacajte Anasayd Dé” ?

Cnjorc—"TA ¥jor a341d naé ¥éjom
le cejrje an oubdjlce adnujad jona rubd-
Ajlce, na amazan O€; man rin. ni ¥éro
le cejne 3njom no b-peacat-mandbéa a
BOTA Aamac.

Na - AnAmnA— "Ni'L aon fjuynin Az
Ay map Tim’ ?

Cnjorc— "Nj'l, 1r nj ¥éjom.”

Na hanamna—"TA, man v, 4n J¥-
njonn, cnj YcAJo nejm-cpjocnuisée, man
riopnujteactc amzanp O&, rjonnujteadc
cejne Jrpnn 7 rjopnujteacc plamir.
Cav 4 nsne mujone ¢njd 30 o-gjolla-

- ™MUJ© CobajrTe Méjo reo, CNéAaTjn doc-

TA manp ATA mujo” ?

Cnjorc—"00 mjne r1d an ¢ujn 1y mé
A ¢onnainc am nd An c-rfonpujdeacc
anjam -0 ¥ljué r1d dun lama a o- ru]l
Slanujjteona an oomaln. 0p rpd '’ nam
b.pAnc)de 1m bA]’ Cnjorc, mac Dé.”

Na h anamna,—“Cja ¢ao0y 71n"?

Cnjorc...-“Da manbocad yean yean
ejle, na mjle yean 4 dejt Ao cujoeacan
4 éujn cum bAjr, dejt 5a¢ aon Fean acu
cionncacé; TGA r1a© 30 h-ujle cjonncac;
MAR YN AN Té A DeUN¥FAY peacad man-
bada 50 cojleamuil, ca ré c;ormcacj
1-bAar Cm’orc TAa 11b, maAnr rin. nan
b-pAincyde 1 m bay Cpjorc: raluste jn
a ¢ujo yola; cujp Comon Ar naé ¥éoin
le cejne 1FpIMn A totad amaé a ¢oyd.

Na h-anmana,--- “Kaé d-rujl aon at-
puzat 10 jnjonn”?

Cnrjorc —-Nj d-Fujl; ca nj5eacc j¥ning
¢o duan-rearmac le nyseacc na b.-FlAlt.
1r--ATA Acu ATA cunujjte ajn bun ajp
Ppj5 mo éumacc 7 mo Enpdeajne, 1 Ajc

ejle ajn mo éumaéc 7 m'amszan, 7 ca
mé ¢o mon mo Dja & rmacoad oiibajl-
ce 1 ATA mé A TAdAING TArADd TO'Y T-
ruddjlce HWj €13eann r1d an Cnpjndjo
Wi nin jona N1 cpudull muo Tynn Fén.
Jr mujo byt beata 34¢ 1§, cir 3aé
nAoin, & 5nAdad, rudijlce, buan-rear-
maé, 7 a Fuatad an cuddjlce. Jr mujo
cir 34¢ beata. Hj'l ré n-ovan oimn
bar a ¥a541l. HNf €13eann i rmn. 5aé
-ujle peacad mandéa Ao Teunrajp 54n
rarad no ajtnse A €adbainc ann, beyd
Té Tocnojse 1ona majlir A ¢oydée. Dot-
FA1D 1€ 50 bpdt man dej& loé To ruj
sluimajre, 7 beyd 50 bpac zam micad
Ca, man an 5ceuona, aor 3niom aman
rudajlce 50 buan-rearmac a 5161 rjop-
nujte le collumnad concéataojpn Té, T
manr TIm, MaInE)d 50 ©eo.  2Uleapdujll-
eann 1)d mu)o, 7 meandujlleany rid 11d
¥é11. Jr é reo an ¢éao 1A ©o'n G-rjon-
nudeaéc ofd.--CA AN T-an ANOJY CAjE-
celjc1d ASnus4® nuad ajn 546 N1 Ar
reo amaé. TA an c-rjoppujseacc éom
raoa 1T am an G-raojajl ¢om seanp 'r
50 b-Fujl bar ADa)m, An éeuo yean, 7
bar an i dej510na15 a1 qud, éom ya-
541 ©'a Céjle sun rao)l¥1d sun DA puin
ce 14D 4TGA beaznac buajlce ajnt A éélje
Cuin¥1d uatbar dup b-peacald anor
jonsancay onnajd; cujng)d monaco

Dé anojr uatbar onma)d; rejcr)d rd
an peacad ¥ao) cumad cnjteazla asuy
FAIGET nuADa, 7 oeAncard na ¥lajgir
njor bpedsacoa na vamlufs dup n-nc-
mg apjam.  Cror1d 11d anojr 54¢ ujle
n1® ¥a0) N4 Tat ¥innneac ¥ém. Dapd
ups 11d 7 unne r1d Gloranadc ajn ga
boétald Tnuajllil rid na vaojne neam
¢oncaéa, 7 jon 11d 1¥njonn le cpeaé
dun n-opfijre. Cuz dup recannajl onoé-
inear ajn énejceat, 70'j0mpui5TId an
Sojrseul 'na Atban mazard 7 najne;
Tudlanui} v)d an Tyoné1o 415 dup g-
5€4Ta15 ¥é1n5 5 ninne rid ma3ad ¥ao) 'y
m-baT; Euz 11d oudldn Frynn 7 Eart vy
ofimear asur cancujrne an ¥lajcear,
Ta m'Fugl naman ajn dun Lamald vean-
34 ; GA dbun n-camnujad rfonnuje roe-
rusce: ©a dupn leaptaca roojpmearnla
DEeUNTad I JFpIoNM, A3Ur ©d 1)d cejls.
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te & dejt A carad v A libad 50 bpag
1 ©-cejnce rfopnuyde jrnpimn. 2 sin mé
Al bup yon; yuajn mé bay ajn dup yon.
Cusar, man mo malpaé ¥én, aine Tjb,
le )b & 7adajl; lean na h-ajnsle Cum
seacalte jepinn vIb le dbup m-bealad 4
bscad 7 dup n- anam a Fadbajl. Oyl
Ta15 TIb 34¢ M1D, T vamnuys 1Id 11d Fé1n
©'ajmteoin upnajde m-beo, rzneavaol
na naom, 7 atéuinse duénaccaé Slag.
ujteona 'n oofmay). TCA 5aInofn Pat-
nar rorzajlce ar dup 5 comajn anoir ©
1] ¥e1cr)d 11d ajnfr 50 dpac & Maml-
Lj1an 3uanca A ¥ejceann rid larca jng
Ta rpéin nj Eiibanya)d aon c-rolar Aj-
rir cojdée ©jd  Sjo€céan, luagiain no
5L0)n ¥lajgir ni dlajrpid rid 30 Teo
GomganA]5 dbun n 615e i Fejcy e cortie
r1d; 7 éajtrean 6 Oja rid o ¥aoa 1y
reojnvle n-a amsan ujle-éumaccac a
Fcun. AU anamna mjoropcunaca, OOn-
¢avar 7 panir rjoppujde jEpynn dup 1
A1C comnuyde FearoA, AZUT AN UAIRL A
DNUIDFEAN 5eatajde An ppjordjn cejn-
ead ejoin ribre asur Ujre, éneoca)d
roojnm ar cjonn loéaid 7 yansd ceyn-
ead T nuiba, ant A1c naé nolucra)s na
gonta baraqca le bpuaé an cuajn cujc-
ée, T naé mdayrr1d aon vealnujad a
mam rolajr a ¢ojdcée an ©onéADAr O -
coymrisce A dbejdear ejoin ridbre 1 Ayr

Dup rcijo. an A1c & deic 'na Atdan
Tniobléjoe A15 4an oneam-beannujite,
b41d ‘na ¢odan acu Ar Yin amaé: TA
¥lajGear raonta 6 dbun marlad: ni ¥és-
oin le bup rcannallacéaid aon duajz-
n2ad a cujn njoy ruroe ain an Spjon.
Ao Waomta; nj ¥eyoim leir an 5Cpogr
¥ulajnz 6 dup n-vjécnperoearm rearva;
nf ©0incean nfor moé rola ay 2o cnea.
talr-ra man jeall amm dbup 5-cil-yleam-
nuj5a® A r cujcean 6'n 5-cnejcearn; Tca
zdinceacay aim ¢lajéear ¥ao) dup n-
Tamnujat. Ta cnjoé Aip Am azur Ajn
peacad.  Jradwseant na naomm 7 na
hamsle an M2 A sndtuyimre. 7 yuag.
w)5eann 1140 an nyo A ® rujl yuad Us.
amra ain 23uy man a dnujoear zea-
calte 1 nnn onpad, ann dun n-ojbjnc
rjonnurde. GO15¥10 na ¥laggir aon 5ajn.-
oeAé_Ar afmiyn pujblyde rao) dup m-bpes-

te 541 cpfoé.

‘Imfs1¢ a drons mallujste 50 Gejncd
rfonnurde 1¥niny ATA ollinuisée ©o0'n
ojabal 7 a amnzLd.’ 2n 1415 v)n beun-
Fard 2 a5a10 Lan le mylyeaéc 7 a01d-
near ain An c-rlualb beannujce. azuyr
veunyald: Ci51510 A Bdnons beannuys-
te m'AEan, 7 5laéarsid reitd ajn njos-
aéT Ach ullijuiste ofd 6 &y an DaAf-
om"”

2L brajgne 1onmuiny, bud ¢o6in 30 19-
AEnIcAD c)rnceay $eact an lae uabar
aé reo 7 puasnad Cnjoro an T-amzan
a berdear 2t 7 An drejc a deunyar
Sé beata 54¢ peacad; 7 zurdym Dia na
yocla reo sneamu34ad n dun 5Cn01OTId
man T30l TejE 1anajnn § YMUc A0mMuo

Crjoc.

L 2

O’Currv’s_ Lectures.

ON THE
ANUSORIPT MATERIAL OF ANCIENT Trisg His
TORY.

LECTURE VI
[Delivered June 26, 1856.]

(Coatinued. from p, 156.)

To return to the Cbronicum. Continuing his
\bs ract, the compiler passes rapidly «ver tho bis-
yy of the early e lonization of Ireland to the year
f our Liord 875, that was the year in which St.
'atrick was horn. This date is written in the back
narg'n in the han1 of Charles O'Conor of Belana-
sar, aud from that to the year 432 there is no date
given.

The date 432 is written in numerals (in Gaedblic

character, of course) in the origiaal haud, and un-
ter it the arrival of St. Patrick in Ireland from
Rome, on his apnstolic mission, by the direction of
Pope Celestina The arrival of the great apostle is
given precisely in the same words as in the annals
of Ulster.

From this to the year of aur Lord 1022, no date
appears in the original hand, nor even after that,
except occasionally the year of the world. The lat-
rer i set down at the eud of the year of our Lord
1048, as 5,000 years, according to the Hebrew com-
paration,

The next dates that appear are 453, 454, 455,
456, 458, all in the margiu ; and ull these are, I
helieve, as well as the remaining dates, all through
t» the end, in the haudwriting of Roderick O'Fla-
herty, the author of the Ogygia.

No date, however, is inserted from the year 458 to
the year 605 ; but from this year forward the dates
appear regularly in the margin.

A large deficiency ocours at the year 722, where
the oo-g:iler has written the following fhemorat-
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““The breasts "ar frontal of two laavas of tha old
book, nut of which T writa this. ara wanting hara,
#ud I laave what ia haforama of this page for them.
I sm Dabhaltach Firbisich.” {

Unfortunataly, this defact nnsonrs. hy soma nn_
known chanaa, not only to the axtent of #ha lnes
here naticed, but as far as from the year 722 to tha
year 805. g

It is remarkabla that the dafant in tha annals of
Tigharnach shonld hagin nearlv with tha same vear
I{l 718); but it extends mueh further, to the year

Tha order and arrangamant of tha avants rasord
ed, and the avants themselv~g, nftan. thanoh nat
alwave, agras with +ha annala af Tigharnash. The
details are brief and condangad hnt thav an oftan
fouvey scrave of rara additional infarmation, a< to
leava us reason +o vegrat the nnknawn airenmstan-
c63 which cansad tha writar to Teava ant. ac ha said
he did, the ‘tediousness” of tha old historical
bonk,

The Chronienm anmes, in its pragant farm, onlv
to tha vear 1135; and, whather it was ever carvied
down with mare amnla dataila to {he wvear 1443,
when tha enmpilar's tranalations far Ware aom
mence. is a quartion will naver nrobahly he alearad
mn.  8uch ag it ix, howaver. and as far a= it gnex
there can ba no donht of jta baing ona of thea most
anthentie axisting aopies of, or compilations from,
mora ancient annals,

I hava alreadv statad that this mannearint ja in
"‘.ﬁ well-knawn hand of it eompiler. Dnald Mae
Firbis, and that it was writtan, nrohably ahant tha
voar 1650 : vet wa haar what tha Rav "Charlag O’
Conor has to save of it, in the Stowa catalogue :

“S8oma hava confannded thia chroniele with 1R
ghernach’s, besanaa it i fraqnentlv eallad Chrami.
e n Chnanense. apd was writtan in Tighernach’s
Mbonasterv of Clusinmaennis.” He then continnes,

“The Stowa aane navw hafara ne waa egrafplle
transeribad from the Dnblin aonv. hv +he comniler
of thia eatalagna, from tha Dohlin MS. whish ie
Qnite 2 mndarn transcript, being the only copy he
conld find.”

How nlearly thara waords shaw that the ravarend
writer, thoneh atharwisa a anfficiently gnod sehal-
ar. was totallv innnmpyatant to nranomnaes a eorrect
ODInion nn tha aga of any (Gaadhlic MS.. from the
Oh.!l?ln*-er of tha writine, o from an acqnaintanca
with the pasnliar handa nf tha diffarent writars
who pracadad him axcapting. indesd, that of his
rwn grandfathar, Charlas NY(Yonor. of Balanagar.
Yet thera is no man mara dogmatic in his disisions
on the dates of manusaripts and enmpngitione, —
“the thirtaanth ov fanrtaenth pantn-iag,” and “tha
reign of Tames tha First.” Indead T am obliged to
fay that his readings and renderings of text, as wall
4 his travalations of Trish, are asinacenrate s his
historical dednetinng, and aven nossitiva statemants
are often unfonndad. howaver arrogantly advancad.

Tn enunaction with this fragment of the Liecain
collection of aunals T may mention that thera ja a
"hort tract of annals vreserved in the great Baok of
Tieenin, now in the library of the Roval Trish Acs-
demy, tha enmpilation of which was finished in
the vear 1416, Theseannals are withont date, and
" me of the itams are ont of chronologioal ovder.
Thev bagin with tha hattle of Ushbadh, which wag
frught (o the yaar 738, ab & vlaee of that ngmyg In

theoounty of Rildyrs; batween Aedh Allay; the

monarch of [raland, and the king and chiefs of
Leinster, in which the latter were completely over-
thrown, and their whole country devastated and
nearly depopulated.

These chronicles some down to the treacheron®
Aaath of the relebrated Tiernan O'Rourke, king of
Breifoe [Brefny], at the hands of the Anglo-Nor-
man<. in the year 117°. The avents recorded, hrie-
fly of a~niraa, are the reigns. hottlag, ard Aeaths of
tha monarchs and provineial kings of Iraland : the
ancegsions and deaths of the bichaps and ahbots of
Armagh : and tha mora nnnsual atmospherie phen-
omena. snch as remarkable seasons and other ex-
traordinary ocenrrencies, ete.

Thara ava gavaral little additions, among thei-
tems of information racarded in these annals, which
ara not to ha found in the Annalg of the Fonr Mas-
tars : aa. far inatanca. in reeording the death of tha
monarsh Maglzea~hlginn, o* Malachy the Sasand
(wha died Anno Domini 1022), thev give a list of
fivez'nd:*wanty hattles eained hy him, of which
the Four Masters mention bnt fonr. In aonnection
with these battles alsn, maay topographieal names
are preserved. not to be found in any of the other
aricting hooks of annals. And I mav remark in
conclngion, that the annal= eontained in this short
tract are. as rezards date of transeription,.the old-
est annals that we have in Ireland.

T ghall closa this lectnre with some acconnt of
ous other honk of anunals. to which T have already
shertly referrad, and which, though only remain-
ing to ns in the English langnage, irx not withont
ita interest and value. I allude to the bonk tolera-
blv well known nnder the nama of the Apnalz of
Olonmaecunis, the only copv or version of which
known to be axtant iz an Enolich translation made
from the Irich in the year 1627, by Oonnla Mae
Behagan of Lismovne, in the eonnty nf Westmeath
far his friand and kinsman, Torlogh Mae Cochlan,
Lord of Devlin, in that county.

Tha translation ix written in the quaint style of
the Elizahathan neriod. but by a man who seems
tn hava wall understood the valne of the original
Gnagdhlie phrasanlogv. and rendered it every just-
ioa, as far 28 wa can determine in the absence of
the original. Tt wa< helievad,—and, indeed. there
ia reason still to balieve it,—that the griginal book
was parsarvad in the nogsassion of the family of the
1ate Sir Richard Nagle. who wss descended from
the translator on the mother’s side ; however, on
the the death of the worthv baronet. a few years a-
20, no trace of it conld be found among the family
papers thangh other ancient memorials of the houre
of Mac Echacan were preserved among them. Tt
was rnmoured in the conmtry, that this old book
cnntained, or might prssibly eontain, some records
of evants that would ha as well for the Maoc Echa-
gan family not to have brought before the world,
and that for this reason the female representatives
of the family had for =ome generations kept the
volume out of sight. T had the hovor of a slight
aquaintance with the late Sir Richard Nagle, which
Timproved <0 much as to mention this tradition to
him. He did not deny the correctness of the rumor
as far n8 keeping out of sight of the book went ; but
he had no knowledge of any particular reason.
more than a landable care for what was looked
npnu a8 & remarkahle national record, and a wit-
ness tn the respectability and identity of the family,
Indead, the jmpression left oo my mind by my

aruversatlons au this sgbjest with Siv Richard wag_.

1

that the hook hiad been {u the oustedy of his moths
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er, but that that respected lady cherished so closely
this relic of her ancient name as to be reluctant even
i to show it, much less to part with it for any consi-
deration whatever.

(To be eontinued)
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THE BENTIMENTS of our SUBSCRIBERS.

Ala—Mobile, F D McCann, per McSweeney.
Cal—S8an Francisco, T J Gilmore, per J Rich-
n.

Conn—Poquonock, Thos. F Tracy, one of the
old gnard.
A D C— Washington, Henry Murray, $5. to help
the cause.

Ind—Whiting, M McHale, a true Gael,

Mass—Fall River, Miss A E Sullivan rends a
snbgtantial token of her interest in the success nf

the cause—Boston, James H, Busby, per W M
King, a real worker.

Mino—Fulda, M Spelman. A Gallagher, M Gri-
fin, M Cowley. D Downey, P J O'Connell, per M
SPelman. Mr Spelman knows how, and hag the
will, to work—Minneapolis, P R Howley, a consis-
tent supporter of the cause.

Mich—Montagne, Thor. Gaynor—Mngkegon, D
| Delanty, per M Downey, Montague. Mr Downey
and his friends are working energetically to have
a Gaelic exhibition at tha World’s Fair ; this is in-
tellectual patriotism. Miss Maggie Harte,

Mo—Kansas City, Rt. Rev. John J. Hogan. Hir
Lordshin’s aid to the ecanse is never stinted—Si
Lonis, T Gill, per Mrs. Cloonan, who never losas
an opportunity to enlist a recruit. It is remarkable
that the most energetic workers in the the Gaelic
eause are those ladies who are Gaelic scholars. C.
E Bradlev,

Neb—Fort Omaha, Edward J Hickey sends $~.
wishing he could send ‘‘twenty times as much.”

N J—Jersey City. T Lyons, who ealled and psid
us s pleasnt visit Jast week. Mr Lyons and 1;
brother, J J., Phila. Pa., have done good work f.,
the Gael.

N Y—Averill Park. M Cnsack, per Martin J He-
nehan, Providence. R I. Mr Cnsack is one of T'a-
niel O'Connell’s 40 Shilling Freeholders of 1828
and notwithstanding his great age writes an ex: «!
Jant hand —Brasher Walle. C Hallahan, B Lynch
Mrs. E Farrell, per Mr Hallahan, who is ap old
stndent of the langnaga—Brooklvn, Rev. John
Sheridan, an excallent Gaelie gpesker : Jas. Gal-
i Jagher. the Myrtle Av. (No. 634) Merchant Tailor,
a gennine Irishman—Oohoes, J Moynihan—City,
Mrs. R M Clancy, who writes the peatest Gaslic
_ hand of auy of our eorrespondents ; B P McDer-
| mott—East Senaca, Jerry Sullivan, Mrs. Svensson
Brooklyn.

0—S¢ Mary’s Seminary Cleveland, J B Egan,
John P Breanan, per Mr Egan. This is the first
from Mr Egaq, and we honor his Gaelic letter with
the title page, Lot the seminaries come along.

Pa—Phila., Miss Mary MeLonghlin, par J J
Lyons—Pittshurg, C Marphy, Miss Mary C How.
lay, per P R Howley, Minneapolis. Minn —Wilkeg
Barre, P.J Higxins, M D. Tnsending $5. to help
the csuse, Dr. Higgine spesks so flatteringly of us
that we blush to publish it, though editars are cra,
dited with having & hard cheok. Thanks, howey.
o Dactor.

“Teune=Olariesville, M J Ginlay, ove of the pol
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neers.

Vt—Gouldeville, Edmund Ryan.

Ireland, —

Avmagh—Olarnagh, P MeGniness—Creggan P
Murray, both per H Murray, Washington, D C-

Cork—Beara, P O’'Leary, N School (2), per a
Fall River, Mass. young lady who is too modest. to
permit her name to appear in print in connection
with it,

Londnderry—Kilrea, A McCann, per F D Me
Cann, Mobile, Ala.

Mayo—Flaughena, T Boyle, per M Spelmons
Fulda, Minn, who sends $5. for the cavse.

Sligo—Cnlleens, M Bheridan— Corbally, M How
ley, both per P R Howlev. Minneapolis, Minn.

We have received two copies of Duan_
ame na Muad-Saestiize from the Rev
E. D Cleaver, Dolgelly, N. Wales
printed in a very neat manvner bv Mr
Patrick O‘Brien, 46 Cuff st, Dublin,
who has purchased Gaelic type, and a
press, lately, for Gaelic purposes; so
that we have a Gaelic printer now of
our own in Dublin,

The Duanajre is not for sale, Rev,
Mr. Cleaver having distributed the edi-
tion of 1,000, which he brought out at
his personal expense among the chil-
dren of the Gaelic classes of Munster
and Connacht as premioms,

Ah_Gaelic friends of America, Mr,
Cleaver's action should spur us to re-
newed, intellicent, exertions, ~ Let us
send some half dozen copies of the
yael to each of the schools where the
(Faelie is being taught to be given as
premiums to diligent students.

With regard fo the stereotype plates. We set
ap the first installment but when the plate was ta_
ken it was uneven hecansa onr Gaelic type is con-
siderably worn. Hence we canont rupply them
notil we get a naw font of type. At the same time
it ia well to let Gaels know the papers willing to
publish them when they get them—They are.—
The list to date.— :

The Irish Panusylvanian, Pittsburg, Pa.

The Critic, New Orleans, La.

The Western Cross, Kaneas City. Mo,

The Freeman’s Journal. New York City.

The Conneecticut Catholie, Hartford, Conn.

Chicago Catholic Home. Chicago. T11. S

The Catholic Santinel, Chippewa Falls, Wis,

The Colorado Catholic, Denver, Colo.

New Jersev Catholie Journal, Trenton. N, J.

The Catholic Columbian, Columbus, O.

The Catholio Sentinel, Portland, Ore.

Kaungas Oathglio, Kansas City, Kan,
The @atholia Tribung, §t, Joseph, Mo,
Caibolie night, Qleveland, O.

Hiterian Reoord, New Haven, Cang,
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THE ARYAN ORIGIN
of The TIrish Race

By the late
V. Rev. U. J. Canox Bourxg, P. P,

Bome fow dozen copies of this work are for rale
by Mr. P. Hanburv, No. 55 E. 104th street, New
York City, price, free by mail, $2.

This is the grandest work ever published on the
Irish race and language, and Gaels shonld secure
a copy of it, for $20. may not be able to buy one
in the near future.

MOTHERS ! Don’t Fail To Prosure Mrs.
Winslow’s SOOTHING SYRUP For Yorir Chil-
dren While Cutting Teeth.

It soothes the child, softens tha gumg, allavs
all pain, cures wind colie, and is the best remedy
for diarrhoea.

TweNTY-FIVE CENTs a2 BorTnn.

PENSIONS

THE DISABILITY BILL IS A LAW.
Soldiers Disabled Since the War are Entitled
Dependent widows and parents now dependent
whose sons died from effect of army service are in-
cluded. If you wish your claim speedily and suc-
sessfully prosecuted, address
JAaMEs TANNER
Late Commissioner of Pensions, Washington, D.C,

F. M’COSKER,

PLUMBER, STEAM & <AS FITTING & FIX-
w0 TURES

B&™ All our Work Wu.rranted.
8t., Francis’ St. Oor. of Jackson, Mobile Ala,

T F. WYNNE,

PAPER STOCK,
13 & 15 Columbia St.

Brooklyn,

MAGAZINES

DONAHOE'S MAGAZINE, Devoted to the Irish
Race at Home and Abroad.—Address,

Patrick Denohue, Boston, Mass,

Scientific American
Agency for

Bve tent taken out by us iz brought before
the ﬁé’ﬂc by a notice given free of charge in the

Scientific Jmevican
A R L

a
months.
Mm‘l Broadway, New York,

~Miss Maggia Harte, Muskegon, Mich. is the
onlv ona who sent tha solution of the last prohlam,

Mirs Harta aave —They can be reated in 3,628,-
800 wavs for in ehanging one person you change
the whala, and raisine 10 to the 9th power we get
3, 628. 800. Miss Harte is a mathematician.

Mr. Haorahan, Portland, Me. s°nds the follow™
ing in rhyme,—

A nan'terer hanght for five gnineag
Fiftean dneks and twelva tnrkavs :

For eighteen shillings he had two ducks more
Than he had tnrkevs for a seore *

The answer now iz within vonr reach—
Tell me how much was the price of each £

If any of onur readers has QUjénsse
Raéofimze oe Cnetoearn Cajcilicead

along

The National press having taken the langnage
movement in hand thera is no doubt that it will be
fanght in all the schools ag 8non as they get any
measmre of home rnle thare : Rav, Father O’'Grow-
nev may ha depended on that no back steps will
be permitted.

Do von, friends, refer to No. 3 of Vol. 8, and
von find a list of the Teachars who teach Gaelie
c'asses and send them a few Gaels as premiums for
their Gaeliec scholars,

And, also, let every snhreriber, new and old, get
one or more othera for ¢‘Onr S8entiments” column
and thus double the circulation. ’Tis easily done.

INFORMATION WANTED—Of Liawrence Kirwan, a
native of Braymore, Clareen, King’s County, Ire-
land, When Tast heard of he resided in or about
Minneapolis, Minn. Please address Mr. L Slaven,
771 Atlantic Av., Brookyn, N Y.

AGENTS WANTED ON SALARY OR COM~
mission, to handle the pew Patent Chemieal Ink
Erasing Pencil. The quickest and greatest selling
novelty ever produced. Erases ink thoroughly in
two geconds,  No abrasion of paper. Works like
magic. 200 to 500 per cent. profit. One Agent’s
sales amounted to ®620 in six days. Another $32
in two honrs. Previous experience not necessary,
For terms and fnll particnlars, address. The Mun-
roe Eraser Mf'g Co., La Cross, Wis. X347

REAL ESTATE

I negotiate sales in every State of the Union.
City aad Suburban Property, Houses & Lots,
Btores, etc. alwavs on hand for Sale & Exchange,
200 lots in the 8th Ward suitabld for builders, sin
gly orin plots; valuable Corner Lots, ete.

An excellent farm fully stocked, with dwelling
and out-offices, 176 acres, in Sullivan, Co. N. Y.
A neat nine-room cottage, standing on an acre
of ground, in New London. Conn.— price, $4,000,

Being in communication with the Railway Com-
panies T am in a position to negotiate the Sales of
Lands bordering on said railways in All the States
of the Union. These lands are desirable because
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect, coming directly from the Railway Compa.
nies. T can sell in lots or plots from 100 to
500,000 acres.

M J Logan, 814 Pacific st. Brooklyn, N Y.

na h.émeum we hope he will send at,




